Novi list, 13.11.2010.

Slobodan Šnajder

Spalimo ministra!
Eto ti ga na: Hitro, hitrorezno, pače zrakomlatno, javio se za riječ Hrvoje Hitrec u prilici jedne knjige koja nije samo knjiga već je smak svijeta. HH uze govoriti u vlastito ime, poduprt institucijom pompoznoga naslova – Hrvatsko kulturno vijeće. HKV potegnulo je tužbu; ne protiv autorice knjige Snježane Kordić (jer tko je pa ona?), već protiv ministra kulture u vladi desnog centra čije je ministarstvo poduprlo objavljivanje ove škodljive knjige s nevjerojatnih 12.000 kuna. Očito, više je tu riječ o principima (ah, dakako!) nego o novcima, premda je ovo dvoje uvelike konvertibilno. Ministar je tako, s razloga nebudnosti, jer nije imao vremena ni volje pročitati svih onih 500 dotiranih knjiga, ovoj prošvercanoj, protuhrvatskoj knjizi podario legitimitet; on je "legalizirao" knjigu koje nije smjelo biti. Tojest, smjela je ona biti, ali na crno. HKV ne kaže da je ministar knjigu pročitao pa je onda propustio, što bi bila još veća blasfemija. HKV tuži Ministarstvo kulture uglavnom zato što HH nije imao priliku pročitati tih 500 knjiga, pak onda eventualno očistiti žito od kukolja, istrijebiti neprijatelja "svega hrvatskoga". Otvoreno govoreći, instancija koja sebe zove Hrvatskim kulturnim vijećem morala bi dobiti takvu priliku, tojest ne bi, u idealnom smislu, smjelo biti neke razlike između "politike" i "svjetonazora" takvoga vijeća i "politike", odnosno svjetonazora, vlade desnog centra: ZNA SE tko je ovlašten arbitrirati. 
    Ali što ćemo. Svi se danas u Hrvatskoj svađaju uzduž i poprijeko. Sukob na desnici isto se tako mora moći otrpjeti kao i svi mogući sukobi na ljevici, i to kao neka vrsta intelektualnog folklora: Zadnje što sam od gospodina Hitreca vidio bijaše neka gluparija na HRT-u o podmornici u Jarunskom jezeru. Ne sjećam se više da li podmornica lovi četnike u tom Jarunskom jezeru, ili su četnici u podmornici. Svakako, radilo se o važnom umjetničko-promidžbenom prinosu stvari domovinskog rata, pa utoliko i nije važno jesu li četnici u podmornici, ili se njih, naprotiv, podmornicom lovi. Istine radi, jerbo se tu radilo o slatkim rodoljubnim vodama, plovilo bi se moralo zvati podvodnicom. U svijetu zrakomlata pod vodom plove podvodnice, i tadašnje je ministarstvo, nebudno kakva naša ministarstva već jesu, u slučaju rečene televizijske epizode bilo dužno upozoriti autora na ovu nebrigu spram hrvatskoga jezika. Hitrec, međutim, ne kani Ministarstvu progledati kroz prste zbog ove nove nebudnosti u kojem se slučaju on i njegovo Vijeće javljaju u ulozi tužitelja. Oni će ići do kraja, a nadati se da je taj njihov kraj blizu. Kao i njihovu folkloru. 
    Tužbu protiv sebe Ministarstvo do današnjega dana nije zaprimilo, ali srditi golub kadli-tadli dolepršat će do njegovih prozora u Crnatkovoj ako ne zapne u Botaničkom vrtu. U tom pismu piše, ne volim te više, a za pretpostaviti je da će ono ministru Biškupiću biti navrh glave. Tojest bit će mu puna kapa takvih hitroreznih, pače zrakomlatnih opadača. U Hrvatskoj može izgorjeti ova ili ona karijera, ali vrijeme kad su se kod nas palile knjige mislim da je uglavnom iza nas. Zadnje vještice spaljene su u Hrvatskoj prije nekih dvijestotine i pedeset godina. Doduše, u Hrvatskoj su primijećene vještice tako reći jučer, ali one, koliko je meni poznato, uglavnom nisu spaljivane. One su naprosto naša, domaća, hrvatska verzija neidentificiranih letećih objekata. Otud nije vjerojatno, bez obzira na vruće želje tako ispravnih Hrvata i tako velikih pisaca kao što je naprimjer Hitrec, da će biti spaljena knjiga Snježane Kordić; također, nije izgledno da bi ona sama mogla završiti na lomači. Nažalost, živimo u druga vremena. 
    Dakle, riječ je ovdje o simboličnom javnom linču i o simboličnim lomačama za autoricu kojima HH upravo prinosi svoj naramak drva. Pa čak se ne radi ni o njoj, o Snježani Kordić, već se sprema simbolična lomača Boži Biškupiću. Rekao sam, s razloga nebudnosti. Čudno mi je reći, ali svjetla u Ministarstvu u posljednje vrijeme obično su upaljena sve do kasnih poslijepodnevnih sati. Tu se možda bdije, ali ne dovoljno. Uostalom, u ovom trenutku ne bi se imalo što spaliti kad su knjige u pitanju: Prvo izdanje, protivno svim apelima rečenoga Vijeća već je rasprodano: O tempora, o mores! 
    Moglo bi se doduše pozvati sve kupce ove strašne knjige da je prinesu jednoj stvarnoj lomači, naprimjer ispred Ministarstva kulture; moglo bi se pri tome, kao u svibnju 1933. u Berlinu, izvikivati ime autorice, potom imena recenzenata knjige, a onda i ime samoga ministra. U Berlinu vikalo se naprimjer: "Sigmunde Freude, predajem te vatri pročišćenja!" Elem, sad je vikati: "Snježano Kordić, predajemo te plamenu Čistilišta!" A tko je pa ona? Kordić ima golemu bibliografiju u najvažnijim slavističkim izvorima na svijetu. Ali tko je ona u Hrvatskoj? 
    Mrs. Nobody!, kliču vijećnici Hrvatskoga vijeća, sve poizbor kulturni. Dokaz: Ona u Hrvatskoj nije ostvarila akademsku karijeru! 
    Od svega što sam čuo o autorici, a čuo sam već mnogo, ovaj je poklič gotovo perverzan. Ta ja dobro znam kakve je sve tipove ekskluzije od devedesete naovamo uvježbala naša "šutljiva većina"; znam ja što sve, na stvari ometanja "akademske karijere", mogu učiniti zlokobne grupacije koje se zovu naprimjer Hrvatsko kulturno vijeće...Znam ja, skupocjenom metodom vlastite kože, kako je bogata invencija kad se nekoga ili neku u Hrvatskoj odluči prešutjeti, previdjeti, izbrisati. 
    A što je to tako strašnoga izrekla, opisala, bogato i uvjerljivo dokumentirala Snježana Kordić u svojoj rasprodanoj knjizi "Jezik i nacionalizam" (Durieux, Zagreb 2010)? 
    Ona je izrekla NESNOŠLJIVU istinu da su hrvatski i srpski JEDAN jezik. Ali ona je izrekla samo jednu puku lingvističku činjenicu iz koje ne slijede nikakve posebne političke odluke, pogotovo pak ne odluke o državama, državnicima i podanicima, odluke tipa s kim, protiv koga, mimo koga, zauvijek bez ikoga? Spalimo, dakle, tu činjenicu i mirna Bosna. Spalimo vješticu, kad nas tako uči već i sama Biblija: Napokon, to bi značilo ići knjigom na knjigu, i bolje bi se na to gledalo.
